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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 1 – afsnit 1 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af virksomhedens administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, der handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem efter national ret, kollektivt har ansvar for at sikre, at følgende dokumenter udarbejdes og offentliggøres i overensstemmelse med dette direktivs krav og i givet fald med de internationale regnskabsstandarder, der er vedtaget i medfør af forordning (EF) nr. 1606/2002, med delegeret forordning (EU) 2019/815, med standarderne for bæredygtighedsrapportering omhandlet i dette direktivs artikel 29b og med kravene i dette direktivs artikel 29d:
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af virksomhedens administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, der handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem efter national ret, kollektivt har ansvar for at sikre, at følgende dokumenter udarbejdes og offentliggøres i overensstemmelse med dette direktivs krav og i givet fald med de internationale regnskabsstandarder, der er vedtaget i medfør af forordning (EF) nr. 1606/2002, med delegeret forordning (EU) 2019/815:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 1 – afsnit 1 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af virksomhedens administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, der handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem efter national ret, kollektivt har ansvar for at sikre, at følgende dokumenter udarbejdes og offentliggøres i overensstemmelse med dette direktivs krav og i givet fald med de internationale regnskabsstandarder, der er vedtaget i medfør af forordning (EF) nr. 1606/2002, med delegeret forordning (EU) 2019/815, med standarderne for bæredygtighedsrapportering omhandlet i dette direktivs artikel 29b og med kravene i dette direktivs artikel 29d:
	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af virksomhedens administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, der handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem efter national ret, kollektivt har ansvar for at sikre, at følgende dokumenter udarbejdes og offentliggøres i overensstemmelse med dette direktivs krav og i givet fald med de internationale regnskabsstandarder, der er vedtaget i medfør af forordning (EF) nr. 1606/2002, med delegeret forordning (EU) 2019/815, med standarderne for bæredygtighedsrapportering omhandlet i dette direktivs artikel 29b eller 29ba og med kravene i dette direktivs artikel 29d:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Med dette ændringsforslag tages der højde for de nyligt fastsatte S-ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset afsnit 1 sikrer medlemsstaterne, at medlemmerne af en virksomheds administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, som handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem i henhold til national ret, ikke har kollektivt ansvar for at sikre, at ledelsesberetningen eller, hvis det er relevant, den konsoliderede ledelsesberetning udarbejdes i overensstemmelse med artikel 29d.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset afsnit 1 sikrer medlemsstaterne, at medlemmerne af en virksomheds administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, som handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem i henhold til national ret, ikke har kollektivt ansvar for at sikre, at ledelsesberetningen eller, hvis det er relevant, den konsoliderede ledelsesberetning udarbejdes i overensstemmelse med artikel 29d.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset afsnit 1 sikrer medlemsstaterne, at medlemmerne af en virksomheds administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, som handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem i henhold til national ret, ikke har kollektivt ansvar for at sikre, at ledelsesberetningen eller, hvis det er relevant, den konsoliderede ledelsesberetning udarbejdes i overensstemmelse med artikel 29d.
	Uanset afsnit 1 sikrer medlemsstaterne, at medlemmerne af en virksomheds administrations-, ledelses- og tilsynsorganer, som handler inden for de beføjelser, der er tillagt dem i henhold til national ret, ikke har kollektivt ansvar for at sikre, at ledelsesberetningen eller, hvis det er relevant, den konsoliderede ledelsesberetning udarbejdes i overensstemmelse med artikel 29d. Ansvaret for medlemmerne af de udpegede organer bør vurderes under hensyntagen til de individuelle omstændigheder inden for de grænser, som medlemsstaten frit fastsætter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 og 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	11)	I artikel 34 foretages følgende ændringer:
	udgår

	a)	Stk. 1, andet afsnit, litra aa), affattes således:
	

	"aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852"
	

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	

	"2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor."
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Limiter la capacité des entreprises à demander les informations nécessaires en matière de durabilité à leurs partenaires commerciaux restreindra leur aptitude à évaluer correctement leur impact en la matière et à prendre les mesures appropriées pour s’améliorer. Restreindre le reporting de la part des partenaires commerciaux réduira la transparence au sein des chaînes de valeur et limitera la capacité des entreprises, des secteurs industriels et des décideurs politiques à mettre en œuvre des changements fondés sur des données probantes. Selon l’avis de la BCE sur le paquet Omnibus, l’actuel manque de disponibilité, de qualité, de granularité, de comparabilité et de transparence des données ESG constitue un défi majeur. La simplification ne doit pas restreindre la collecte de données nécessaires à la gestion des risques ni entraver la supervision. Par ailleurs, la norme volontaire pour les PME a été conçue pour les entreprises de moins de 250 salariés et n’a pas été testée pour des entreprises de taille plus importante. Le rapport Draghi a recommandé d’utiliser la norme applicable aux PME cotées, et non la norme volontaire pour les PME.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 og 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	11)	Artikel 34 ændres således:
	11)	Artikel 34 udgår.

	a) Stk. 1, andet afsnit, litra aa), affattes således:
	

	"aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852"

	

	b) Følgende indsættes som stk. 2a:
	

	"2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 – andet afsnit – litra aa)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852
	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b eller 29c, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852. Udtalelsen fokuserer på virksomhedens overholdelse af de aktuelle standarder for bæredygtighedsrapportering, minimumskravene til oplysning om politikker, handlinger og mål og standardiserede parametre samt korrekt udførelse af vurderingen af dobbelt væsentlighed"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 – afsnit 2 – litra aa)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852
	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Direktivet kræver eksterne erklæringsopgaver også for oplysninger, der leveres i henhold til klassificeringsforordningen. Men da kriterierne for, at aktiviteter kan betragtes som bæredygtige, forudsætter teknisk ekspertise af videnskabelig/ingeniørmæssig art, som ikke falder ind under attestanternes ansvarsområde, foreslås det at udelukke eksterne erklæringsopgaver for denne type oplysninger. Ændringen indarbejder også den ændring om opmærkning, der er foreslået for artikel 29d.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 – afsnit 2 – litra aa)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852
	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b eller 29ba, relevansen af resultaterne af vurderingen af dobbelt væsentlighed, som muliggør identificering af de væsentlige oplysninger, der skal indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Revisorer bør afgive en udtalelse om ESRS og S-ESRS. Desuden bør revisorer ikke fokusere deres udtalelse på processen, men derimod på resultaterne af en virksomheds rapport.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 – afsnit 2 – litra aa)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852
	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b og 29ca, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 1 – afsnit 2 – litra aa)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse standarder for bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering i overensstemmelse med artikel 29d, og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852
	aa)	i givet fald afgive en udtalelse på grundlag af en erklæringsopgave med begrænset sikkerhed om bæredygtighedsrapporteringens overholdelse af dette direktivs krav, herunder bæredygtighedsrapporteringens overensstemmelse med de ikkebindende instruktioner vedrørende bæredygtighedsrapportering den proces, som virksomheden har gennemført for at identificere de oplysninger, der indberettes efter disse instruktioner vedrørende bæredygtighedsrapportering, og overholdelsen af kravet om at opmærke bæredygtighedsrapportering og om overholdelsen af rapporteringskravene i artikel 8 i forordning (EU) 2020/852


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 - stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teksten åbner op for muligheden for at kræve yderligere data til VSMV-standarden, som er udviklet gennem omfattende diskussioner med alle interessenter. VSMV-standarden indeholder oplysninger om alle relevante indvirkninger. Det er nødvendigt at forankre VSMV-standarden i det informationsniveau, som virksomheder inden for direktivets anvendelsesområde kan anmode om fra mikro- og SMV'er. Dette udgør en grundlæggende garanti for mindre operatører mod enhver uforholdsmæssig bureaukratisk byrde. Derfor bør den nævnte undtagelse slettes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes med en risikobaseret tilgang og ikke resulterer i yderligere anmodninger om oplysninger til andre enheder i virksomhedens værdikæde, medmindre der er en rimelig indikation af bæredygtighedsrisici, eller oplysningerne er nødvendige for virksomhedens bæredygtighedsrapportering og ikke med rimelighed eller i tilstrækkelig grad kan indhentes på anden måde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede instruktioner til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af muligheden for virksomheder i værdikæden med op til 500 ansatte i løbet af regnskabsåret at afvise at udlevere til rapporterende virksomheder oplysninger ud over som beskrevet i standarderne for frivillig anvendelse af virksomheder, som ikke er pålagt krav om at indberette om deres bæredygtighed, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Virksomheder under tærsklen på 500 ansatte har ret til ikke at udlevere oplysninger ud over som påkrævet ifølge standarden til frivillig anvendelse. Det vil muliggøre kontraktlige aftaler og betyde, at en stor virksomhed med tusindvis af leverandører ikke behøver kende det nøjagtige antal ansatte i virksomhederne i deres værdikæder, inden den anmoder om oplysninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29ca omhandlede standarder til frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor.
	2a.	Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld overholdelse af virksomhedernes forpligtelse til ikke at bestræbe sig på at fremskaffe oplysninger fra virksomheder i deres værdikæde – som på balancetidspunktet ikke overskrider et gennemsnitligt antal på 250 ansatte i løbet af regnskabsåret – som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de i artikel 29c omhandlede standarder til obligatorisk eller frivillig brug, bortset fra supplerende bæredygtighedsoplysninger, der almindeligvis deles mellem virksomheder i den pågældende sektor."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	Følgende indsættes som stk. 2b:

	
	"Medlemsstaterne sikrer, at den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), udarbejdes under fuld hensyntagen til muligheden for virksomheder i værdikæden at undlade at udlevere oplysninger i ekstraordinære tilfælde, hvor en virksomhed i et tredjeland uden for EU kan blive pålagt sanktioner på grund af tredjelandslovgivning blot ved at indberette bæredygtighedsdata."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I lyset af nylige forsøg i udenlandsk lovgivning på at spærre for deling af data fra lande uden for EU til EU-virksomheder, mener vi, at virksomheder ikke bør være underlagt sanktionstrusler, hvis de ønsker at dele data. For at undgå disse risici bør der være en måde, hvorpå virksomheder kan erstatte disse data med standardværdier, som er et estimat af gennemsnittet af en indikator for et bestemt land og en bestemt sektor. Hvor disse standardværdier ikke er tilgængelige, bør virksomheder ikke være ansvarlige i forhold til tredjelandes lovgivning. Derfor giver dette ændringsforslag revisorer mulighed for at tage dette i betragtning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 2b (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	Følgende indsættes som stk. 2b:

	
	"2b.	Den enhed, der anvendes til tilsikring af virksomhedens bæredygtighedsrapportering og udlevering af oplysninger, må ikke anvendes til at udføre anden lovpligtig revision for samme virksomhed. Hvis mere end ét revisionsfirma anvendes af en virksomhed, må mindst én udpeget virksomhed have en samlet markedsandel i EU på højst 10 %."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 3</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	ba)	Stk. 3 affattes således:

	3.	Medlemsstaterne kan tillade, at en anden revisor eller et andet revisionsfirma end den/det eller de, der udfører lovpligtig revision af årsregnskaber, afgiver udtalelsen omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa).
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at en anden revisor eller et andet revisionsfirma end den/det eller de, der udfører lovpligtig revision af årsregnskaber, eller en uafhængig udbyder af revisionsydelser, der opfylder kravene i stk. 4, afgiver udtalelsen omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa)."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 4 – afsnit 1 – indledning</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	bb)	Stk. 4, indledningen til første afsnit, affattes således

	4.	Medlemsstaterne kan tillade, at en uafhængig udbyder af erklæringsydelser, der er etableret på deres område, afgiver udtalelsen omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), forudsat en sådan uafhængig udbyder af erklæringsydelser er underlagt krav, der svarer til kravene i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/43/EF for så vidt angår erklæringsopgaver om bæredygtighedsrapportering som defineret i artikel 2, nr. 22), i nævnte direktiv, navnlig kravene om
	4.	Medlemsstaterne tillader, at en uafhængig udbyder af erklæringsydelser, der er etableret på deres område, afgiver udtalelsen omhandlet i stk. 1, andet afsnit, litra aa), forudsat en sådan uafhængig udbyder af erklæringsydelser er underlagt krav, der svarer til kravene i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2006/43/EF for så vidt angår erklæringsopgaver om bæredygtighedsrapportering som defineret i artikel 2, nr. 22), i nævnte direktiv, navnlig kravene om


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 6</Article2>

	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	bc)	Stk. 6 affattes således:

	6.	Medlemsstaterne sikrer, at hvor en virksomhed i henhold til EU-retten er forpligtet til at lade elementer af sin bæredygtighedsrapportering verificere af en akkrediteret uafhængig tredjepart, gøres rapporten fra denne tredjepart tilgængelig enten som bilag til ledelsesberetningen eller på anden måde, der gør den offentligt tilgængelig.
	"6. 	Medlemsstaterne sikrer, at hvor en virksomhed i henhold til EU-retten er forpligtet til at lade elementer af sin bæredygtighedsrapportering verificere af en akkrediteret uafhængig tredjepart, gøres rapporten fra denne tredjepart tilgængelig enten som bilag til ledelsesberetningen eller på anden måde, der gør den offentligt tilgængelig. Den akkrediterede uafhængige tredjeparts rapport indeholder de gebyrer, der opkræves for verificering af virksomhedens bæredygtighedsrapportering."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11 – litra b b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 6 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	Følgende tilføjes som stk. 7:

	
	"6a.	Medlemsstaterne sikrer, at følgende gælder for mellemstore virksomheder, jf. artikel 19a, stk. 5, litra a), som rapporterer i overensstemmelse med de forenklede standarder for bæredygtighedsrapportering i henhold til artikel 29ba:

	
	a)	Mellemstore virksomheder, jf. artikel 19a, stk. 5, litra a), som rapporterer i overensstemmelse med de forenklede standarder for bæredygtighedsrapportering i henhold til artikel 29ba i dette direktiv, er fritaget for kravene i artikel 34, stk. 1, litra aa), i dette direktiv i de to første rapporteringsår."

	
	b)	Mellemstore virksomheder, jf. artikel 19a, stk. 5, litra a), som rapporterer i overensstemmelse med de forenklede standarder for bæredygtighedsrapportering i henhold til artikel 29ba i dette direktiv, kan efter de to første rapporteringsår, jf. litra a) ovenfor, anvende kravene i artikel 34, stk. 1, litra aa), i dette direktiv hvert andet år.

	
	c)	Mellemstore virksomheder, jf. artikel 19a, stk. 5, litra a), som rapporterer i overensstemmelse med de forenklede standarder for bæredygtighedsrapportering i henhold til artikel 29ba i dette direktiv, skal kun anvende revisionskravene i henhold til artikel 34, stk. 1, litra aa), i dette direktiv på de kvantitative indikatorer for deres første rapport, jf. litra b) ovenfor. Revisionskravene i henhold til artikel 34, stk. 1, litra aa), finder fuldt ud anvendelse på de næste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ud over S-ESRS bør mellemstore virksomheder ikke være på samme revisionsniveau, som gælder for store virksomheder. Derfor tilvejebringer dette ændringsforslag en femårig indfasningstilgang, hvor der ikke er behov for revision af rapporten de første to år og derefter kun hvert andet år. Desuden skal mellemstore virksomheder i den første rapport kun anvende revisionskravene på kvantitative indikatorer. Andre indikatorer vil blive revideret i den næste rapport.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – andet, fjerde og femte afsnit</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	12)	I artikel 40a, stk. 1, foretages følgende ændringer:
	udgår

	a)	andet afsnit affattes således:
	

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4." "
	

	b)	Fjerde og femte afsnit affattes således:
	

	"Den i tredje afsnit omhandlede regel finder kun anvendelse på en filial, hvis tredjelandsvirksomheden ikke har en dattervirksomhed som omhandlet i første afsnit, og hvis filialen i det foregående regnskabsår havde en nettoomsætning, som overskred tærsklen i dette direktivs artikel 3, stk. 4, litra b).
	

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 000 000 EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – andet, fjerde og femte afsnit</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	12)	I artikel 40a, stk. 1, foretages følgende ændringer:
[...]
	12)	Artikel 40a udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 –- litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 1</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	-a)	Stk. 1, første afsnit, affattes således:

	En medlemsstat kræver, at en dattervirksomhed, der er etableret på dens område, hvis øverste modervirksomhed henhører under et tredjelands nationale ret, offentlig- og tilgængeliggør en bæredygtighedsrapport, der omfatter de oplysninger, der er anført i artikel 29a, stk. 2, litra a), nr. iii)-v), litra b)-f), og, hvor det er relevant, litra h), på koncernniveau for den tredjelandsbaserede øverste modervirksomhed.
	En medlemsstat kræver, at en dattervirksomhed, der er etableret på dens område, hvis øverste modervirksomhed henhører under et tredjelands nationale ret, offentlig- og tilgængeliggør en bæredygtighedsrapport, der omfatter de oplysninger, der er anført i stk. 2, på koncernniveau for den tredjelandsbaserede øverste modervirksomhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bevare lige konkurrencevilkår mellem virksomheder i og uden for EU mener vi, at omsætningsgrænsen bør sænkes til 150 mio. EUR i EU for at udløse en konsolideret rapport i henhold til artikel 40, litra a), for tredjelandsvirksomheder. Da ESRS vil blive betydeligt forenklet, og da europæiske virksomheder skal indberette i henhold til ESRS for deres globale aktiviteter, foreslår vi desuden at tilvejebringe lige konkurrencevilkår i forhold til tredjelandsvirksomheder og få dem til at indberette i henhold til ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	andet afsnit affattes således:
	udgår

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4."
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – andet afsnit</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4."
	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder, som på balancetidspunktet overskrider mindst to af følgende tre kriterier:

	
	i) balancesum: 2 mia. EUR

	
	ii) nettoomsætning: 500 mio. EUR

	
	iii) gennemsnitligt antal ansatte i løbet af regnskabsåret: 000.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4."
	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder, der på balancetidspunktet har mere end gennemsnitligt 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 1,5 mia. EUR i løbet af det foregående regnskabsår."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4."
	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4, der på balancetidspunktet har mere end et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte og en nettoomsætning på verdensplan på mere end 450 mio. EUR i løbet af regnskabsåret."

	
	(Dette ændringsforslag gælder for hele teksten. Hvis det vedtages, skal der foretages tilsvarende ændringer i hele teksten).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2022/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4."
	"Første afsnit finder kun anvendelse på store dattervirksomheder som defineret i dette direktivs artikel 3, stk. 4, bortset fra mikrovirksomheder, som er virksomheder af offentlig interesse, jf. artikel 2, nr. 1), litra a). "


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bevare lige konkurrencevilkår mellem virksomheder i og uden for EU mener vi, at omsætningsgrænsen bør sænkes til 150 mio. EUR i EU for at udløse en konsolideret rapport i henhold til artikel 40, litra a), for tredjelandsvirksomheder. Da ESRS vil blive betydeligt forenklet, og da europæiske virksomheder skal indberette i henhold til ESRS for deres globale aktiviteter, foreslår vi desuden at tilvejebringe lige konkurrencevilkår i forhold til tredjelandsvirksomheder og få dem til at indberette i henhold til ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 –- litra a a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 3</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	aa)	Tredje afsnit ændres således:

	En medlemsstat kræver, at en filial, der er beliggende på dens område og er en filial af en virksomhed, der henhører under et tredjelands nationale ret, som enten ikke er en del af en koncern eller i øverste led indehaves af en virksomhed, der er oprettet i overensstemmelse med et tredjelands nationale ret, offentlig- og tilgængeliggør en bæredygtighedsrapport, der omfatter de oplysninger, der er anført i artikel 29a, stk. 2, litra a), nr. iii)-v), litra b)-f), og, hvor det er relevant, litra h), på koncernniveau eller, hvor det ikke er relevant, på det individuelle niveau for tredjelandsvirksomheden.
	En medlemsstat kræver, at en filial, der er beliggende på dens område og er en filial af en virksomhed, der henhører under et tredjelands nationale ret, som enten ikke er en del af en koncern eller i øverste led indehaves af en virksomhed, der er oprettet i overensstemmelse med et tredjelands nationale ret, offentlig- og tilgængeliggør en bæredygtighedsrapport, der omfatter de oplysninger, der er anført i stk. 2 på koncernniveau eller, hvor det ikke er relevant, på det individuelle niveau for tredjelandsvirksomheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bevare lige konkurrencevilkår mellem virksomheder i og uden for EU mener vi, at omsætningsgrænsen bør sænkes til 150 mio. EUR i EU for at udløse en konsolideret rapport i henhold til artikel 40, litra a), for tredjelandsvirksomheder. Da ESRS vil blive betydeligt forenklet, og da europæiske virksomheder skal indberette i henhold til ESRS for deres globale aktiviteter, foreslår vi desuden at tilvejebringe lige konkurrencevilkår i forhold til tredjelandsvirksomheder og få dem til at indberette i henhold til ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – afsnit 4 og 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Fjerde og femte afsnit affattes således:
	udgår

	"Den i tredje afsnit omhandlede regel finder kun anvendelse på en filial, hvis tredjelandsvirksomheden ikke har en dattervirksomhed som omhandlet i første afsnit, og hvis filialen i det foregående regnskabsår havde en nettoomsætning, som overskred tærsklen i dette direktivs artikel 3, stk. 4, litra b).
	

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 000 000 EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår." "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"Den i tredje afsnit omhandlede regel finder kun anvendelse på en filial, hvis tredjelandsvirksomheden ikke har en dattervirksomhed som omhandlet i første afsnit, og hvis filialen i det foregående regnskabsår havde en nettoomsætning, som overskred tærsklen i dette direktivs artikel 3, stk. 4, litra b).
	"Den i tredje afsnit omhandlede regel finder kun anvendelse på en filial, hvis tredjelandsvirksomheden ikke har en dattervirksomhed som omhandlet i første afsnit, og hvis filialen havde en nettoomsætning, som var over 500 mio. EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 1 – afsnit 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 000 000 EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tærsklen for direktivet om virksomheders bæredygtighedsrapporterings dækning bør ikke hæves, og det samme gælder for tærsklerne for tredjelandsvirksomheder. Det skal bemærkes, at ECB's udtalelse om omnibusforslaget anbefaler ikke at ændre omsætningstærsklerne for tredjelandsvirksomheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 mio. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."
	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse, hvor en tredjelandsvirksomhed har mindst én dattervirksomhed eller filial i EU, og hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen på mere end 150 mio. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bevare lige konkurrencevilkår mellem virksomheder i og uden for EU mener vi, at omsætningsgrænsen bør sænkes til 150 mio. EUR i EU for at udløse en konsolideret rapport i henhold til artikel 40, litra a), for tredjelandsvirksomheder. Da ESRS vil blive betydeligt forenklet, og da europæiske virksomheder skal indberette i henhold til ESRS for deres globale aktiviteter, foreslår vi desuden at tilvejebringe lige konkurrencevilkår i forhold til tredjelandsvirksomheder og få dem til at indberette i henhold til ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 mio. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."
	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 2 mia. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40 a – stk. 1 – afsnit 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 450 mio. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."
	Første og tredje afsnit finder kun anvendelse på de dattervirksomheder eller filialer, der er omhandlet i nævnte afsnit, hvis tredjelandsvirksomheden på koncernniveau eller, hvis det ikke er relevant, på individuelt niveau havde en nettoomsætning i Unionen, som overskred 1 mia. EUR i hvert af de seneste to på hinanden følgende regnskabsår."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40a – stk. 2 og 4</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	12a)	Artikel 40a, stk. 2 og 4, ændres således:

	2.	Medlemsstaterne kræver, at den bæredygtighedsrapport, som dattervirksomheden eller filialen som omhandlet i stk. 1 har afgivet, udarbejdes i overensstemmelse med de standarder, der er vedtaget i henhold til artikel 40b.
Uanset nærværende stykkes første afsnit kan bæredygtighedsrapporten omhandlet i nærværende artikels stk. 1 udarbejdes i overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, eller på en måde, der er ækvivalent med disse standarder for bæredygtighedsrapportering, som fastlagt i overensstemmelse med en gennemførelsesretsakt om ækvivalensen af standarder for bæredygtighedsrapportering vedtaget i henhold til artikel 23, stk. 4, tredje afsnit, i direktiv 2004/109/EF.
	2.	Medlemsstaterne kræver, at den bæredygtighedsrapport på koncernniveau, som dattervirksomheden eller filialen som omhandlet i stk. 1 har afgivet, udarbejdes i overensstemmelse med de standarder for bæredygtighedsrapportering, der er vedtaget i henhold til artikel 29b, eller på en måde, der er ækvivalent med disse standarder for bæredygtighedsrapportering, som fastlagt i overensstemmelse med en gennemførelsesretsakt om ækvivalensen af standarder for bæredygtighedsrapportering vedtaget i henhold til artikel 23, stk. 4, tredje afsnit, i direktiv 2004/109/EF.

	Hvor de oplysninger, der kræves for at udarbejde den i nærværende stykkes første afsnit omhandlede bæredygtighedsrapport, ikke er tilgængelige, anmoder den i stk. 1 omhandlede dattervirksomhed eller filial tredjelandsvirksomheden om at give dem alle de oplysninger, der er nødvendige for, at de kan opfylde deres forpligtelser.
	Hvor de oplysninger, der kræves for at udarbejde den i denne artikels omhandlede bæredygtighedsrapport, ikke er tilgængelige, anmoder den i stk. 1 omhandlede dattervirksomhed eller filial tredjelandsvirksomheden om at give dem alle de oplysninger, der er nødvendige for, at de kan opfylde deres forpligtelser.

	I det tilfælde, at ikke alle de krævede oplysninger fremlægges, udarbejder og offentlig- og tilgængeliggør dattervirksomheden eller filialen omhandlet i stk. 1 den bæredygtighedsrapport, der er omhandlet i stk. 1, som skal indeholde alle oplysninger, som den er i besiddelse af, har indhentet eller har erhvervet, og udsteder en erklæring om, at tredjelandsvirksomheden ikke stillede de fornødne oplysninger til rådighed.
	I det tilfælde, at ikke alle de krævede oplysninger fremlægges, udarbejder og offentlig- og tilgængeliggør dattervirksomheden eller filialen omhandlet i stk. 1 den bæredygtighedsrapport, der er omhandlet i stk. 1, som skal indeholde alle oplysninger, som den er i besiddelse af, har indhentet eller har erhvervet, og udsteder en erklæring om, at tredjelandsvirksomheden ikke stillede de fornødne oplysninger til rådighed. I sådanne tilfælde omfatter bæredygtighedsrapporten, jf. stk. 1, som minimum de aggregerede oplysninger om alle dattervirksomheder og filialer i EU.

	4.	Medlemsstaterne kan hvert år underrette Kommissionen om de dattervirksomheder eller filialer af tredjelandsvirksomheder, der opfyldte kravet om offentliggørelse i artikel 40d, og om de tilfælde, hvor en rapport er offentliggjort, men hvor dattervirksomheden eller filialen har handlet i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2, fjerde afsnit. Kommissionen gør på sit websted en liste over de tredjelandsvirksomheder, der offentliggør en bæredygtighedsrapport, offentligt tilgængelig.
	4.	Medlemsstaterne kan hvert år underrette Kommissionen om de dattervirksomheder eller filialer af tredjelandsvirksomheder, der opfyldte kravet om offentliggørelse i artikel 40d, og om de tilfælde, hvor en rapport er offentliggjort, men hvor dattervirksomheden eller filialen har handlet i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 2, tredje afsnit. Kommissionen gør på sit websted en liste over de tredjelandsvirksomheder, der offentliggør en bæredygtighedsrapport, offentligt tilgængelig.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bevare lige konkurrencevilkår mellem virksomheder i og uden for EU mener vi, at omsætningsgrænsen bør sænkes til 150 mio. EUR i EU for at udløse en konsolideret rapport i henhold til artikel 40, litra a), for tredjelandsvirksomheder. Da ESRS vil blive betydeligt forenklet, og da europæiske virksomheder skal indberette i henhold til ESRS for deres globale aktiviteter, foreslår vi desuden at tilvejebringe lige konkurrencevilkår i forhold til tredjelandsvirksomheder og få dem til at indberette i henhold til ESRS.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12a)	Artikel 40b udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12b)	Artikel 40b udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hvis koncernvirksomheder uden for EU indberetter i henhold til ESRS for at sikre lige konkurrencevilkår med EU-virksomheder, vil der ikke være behov for ikke-EU-standarder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12b)	Artikel 40c udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 12 c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 40d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	12c)	Artikel 40d udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 –- litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 2</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	-a)	Stk. 2 affattes således:

	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 29b, 29c og 40b, og artikel 46, stk. 2, tillægges Kommissionen for en periode på 5 år fra den 5. januar 2023. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af femårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, stk. 5, 29aa, stk. 5, 29b, 29c, 29ca og 40b, og artikel 46, stk. 2, tillægges Kommissionen for en periode på 5 år fra den 5. januar 2023. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af femårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 –- litra -aa (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	-aa)	Stk. 3 affattes således:

	3.	Den i artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 29b, 29c og 40b, og artikel 46, stk. 2, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

	3.	Den i artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, stk. 5, 29aa, stk. 5, 29b, 29c, 29ca, 40b artikel 46, stk. 2, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 –- litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3b</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	-a)	I stk. 3b affattes den indledende del og fjerde og sjette afsnit således:

	3b.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i henhold til artikel 29b og 29c, tager den hensyn til teknisk rådgivning fra EFRAG, såfremt:
	"3b.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i henhold til artikel 29b og 29ca, tager den hensyn til teknisk rådgivning fra EFRAG, såfremt:

	Kommissionen hører i fællesskab medlemsstatsekspertgruppen vedrørende bæredygtig finansiering omhandlet i artikel 24 i forordning (EU) 2020/852 og regnskabskontroludvalget omhandlet i artikel 6 i forordning (EF) nr. 1606/2002 om udkastet til de delegerede retsakter forud for vedtagelsen af dem som omhandlet i dette direktivs artikel 29b og 29c.
	Kommissionen hører i fællesskab medlemsstatsekspertgruppen vedrørende bæredygtig finansiering omhandlet i artikel 24 i forordning (EU) 2020/852 og regnskabskontroludvalget omhandlet i artikel 6 i forordning (EF) nr. 1606/2002 om udkastet til de delegerede retsakter forud for vedtagelsen af dem som omhandlet i dette direktivs artikel 29b og 29ca.

	Kommissionen hører også Det Europæiske Miljøagentur, Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder, Den Europæiske Centralbank, Udvalget af Europæiske Revisionstilsynsmyndigheder og platformen for bæredygtig finansiering nedsat i henhold til artikel 20 i forordning (EU) 2020/852 om EFRAG's tekniske rådgivning, inden den vedtager de delegerede retsakter omhandlet i dette direktivs artikel 29b og 29c. Hvis et af disse organer beslutter at afgive en udtalelse, skal det gøre dette senest to måneder efter den dato, hvor det blev hørt af Kommissionen.
	Kommissionen hører også Det Europæiske Miljøagentur, Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder, Den Europæiske Centralbank, Udvalget af Europæiske Revisionstilsynsmyndigheder og platformen for bæredygtig finansiering nedsat i henhold til artikel 20 i forordning (EU) 2020/852 om EFRAG's tekniske rådgivning, inden den vedtager de delegerede retsakter omhandlet i dette direktivs artikel 29b og 29ca. Hvis et af disse organer beslutter at afgive en udtalelse, skal det gøre dette senest to måneder efter den dato, hvor det blev hørt af Kommissionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3c til 3e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	13)	I artikel 49 foretages følgende ændringer:
	udgår

	a)	Følgende indsættes som stk. 3c-3e:
	

	"3c.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].
	

	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	

	3e.	Kommissionen indsamler al nødvendig ekspertise forud for vedtagelsen og under udarbejdelsen af delegerede retsakter i henhold til artikel 19b, stk. 5, og artikel 29aa, stk. 5, herunder gennem høring af eksperterne fra Medlemsstatsekspertgruppen for Bæredygtig Finansiering, jf. artikel 24 i forordning (EU) 2020/852."
	

	b)	Stk. 5 affattes således:
	

	"5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3c til 3e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Følgende indsættes som stk. 3c-3e:
	udgår

	3c.	"Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].
	

	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	

	3e.	Kommissionen indsamler al nødvendig ekspertise forud for vedtagelsen og under udarbejdelsen af delegerede retsakter i henhold til artikel 19b, stk. 5, og artikel 29aa, stk. 5, herunder gennem høring af eksperterne fra Medlemsstatsekspertgruppen for Bæredygtig Finansiering, jf. artikel 24 i forordning (EU) 2020/852." "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3c til 3e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Følgende indsættes som stk. 3c-3e:
	a)	Følgende indsættes som stk. 3c og 3d:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3c.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].
	3c.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, artikel 29ba og artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den delegerede retsakt for de nye S-ESRS bør ligeledes medtages.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3c.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].
	3c.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 29ca, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra den [datoen for dette ændringsdirektivs ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, artikel 29ba og artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den delegerede retsakt for de nye S-ESRS bør ligeledes medtages.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	3d.	Delegationen af beføjelser, jf. artikel 29ca, kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 - stk. 3e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3e.	Kommissionen indsamler al nødvendig ekspertise forud for vedtagelsen og under udarbejdelsen af delegerede retsakter i henhold til artikel 19b, stk. 5, og artikel 29aa, stk. 5, herunder gennem høring af eksperterne fra Medlemsstatsekspertgruppen for Bæredygtig Finansiering, jf. artikel 24 i forordning (EU) 2020/852.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 3e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3e.	Kommissionen indsamler al nødvendig ekspertise forud for vedtagelsen og under udarbejdelsen af delegerede retsakter i henhold til artikel 19b, stk. 5, og artikel 29aa, stk. 5, herunder gennem høring af eksperterne fra Medlemsstatsekspertgruppen for Bæredygtig Finansiering, jf. artikel 24 i forordning (EU) 2020/852."
	3e.	Kommissionen indsamler al nødvendig ekspertise forud for vedtagelsen og under udarbejdelsen af delegerede retsakter i henhold til artikel 19b, stk. 5, artikel 29aa, stk. 5, og 29ba, herunder gennem høring af eksperterne fra Medlemsstatsekspertgruppen for Bæredygtig Finansiering, jf. artikel 24 i forordning (EU) 2020/852."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den delegerede retsakt for de nye S-ESRS bør ligeledes medtages.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b, 29ba, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den delegerede retsakt for de nye S-ESRS bør ligeledes medtages.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 29b, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b, 29ca eller 40b, eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
	5.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 1, stk. 2, artikel 3, stk. 13, artikel 19b, artikel 29aa, artikel 29b eller 40b eller artikel 46, stk. 2, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
La publication simplifiée d’informations en matière de durabilité ne doit pas être remplacée par la norme volontaire pour les PME. La norme volontaire pour les PME a été conçue pour les PME, et non pour les entreprises comptant entre 250 et 1 000 salariés. Elle n’a pas été testée pour ces grandes entreprises. L’objectif des PME volontaires était d’établir une base pour les demandes de données adressées aux PME en détaillant les données ESG essentielles pertinentes pour toutes les PME. Il omet toutefois des informations importantes concernant l’exposition à des chaînes de valeur à haut risque, les risques climatiques et les émissions de gaz à effet de serre, mais aussi la durabilité sociale.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2022/2464/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 3
	udgår

	Ændring af direktiv (EU) 2022/2464
	

	I artikel 5, stk. 2, i direktiv (EU) 2022/2464 foretages følgende ændringer:
	

	1)	Første afsnit ændres således:
	

	a)	Litra a) udgår.
	

	b)	I litra b) foretages følgende ændringer:
	

	i)	Nr. i) affattes således:
	

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret".
	

	ii)	Nr. ii) affattes således:
	

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret".
	

	c)	Litra c) udgår.
	

	2)	Tredje afsnit ændres således:
	

	a)	Litra a) udgår.
	

	b)	I litra b) foretages følgende ændringer:
	

	i)	Nr. i) affattes således:
	

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret".
	

	ii)	Nr. ii) affattes således:
	

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret".
	

	c)	Litra c) udgår.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 - overskrift</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2022/2464/EU</DocAmend2>
<Article2>Overskrift </Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ændring af direktiv (EU) 2022/2464
	Ophævelse af direktiv (EU) 2022/2464


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2022/2464/EU</DocAmend2>
<Article2>Overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I artikel 5, stk. 2, i direktiv (EU) 2022/2464 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2022/2464 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I artikel 5, stk. 2, i direktiv (EU) 2022/2464 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2022/2464 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	Første afsnit ændres således:
	udgår

	a)	Litra a) udgår.
	

	b)	I litra b) foretages følgende ændringer:
	

	i)	Nr. i) affattes således:
	

	"i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret".
	

	ii)	Nr. ii) affattes således:
	

	"ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret".
	

	c)	Litra c) udgår.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En forhøjelse af tærsklen for rapportering under direktivet om virksomheders bæredygtighedsrapportering til 1 000 ansatte vil fjerne 80 % af virksomhederne fra anvendelsesområdet og alvorligt reducere direktivets effektivitet med hensyn til at skabe positive ændringer i virksomhederne. SMV'er, der er virksomheder af interesse for offentligheden, bør heller ikke udelukkes fra anvendelsesområdet for direktivet om virksomheders bæredygtighedsrapportering. Nogle af disse virksomheder kan således have betydelige miljømæssige og sociale indvirkninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	I litra b) foretages følgende ændringer:
	udgår

	i)	Nr. i) affattes således:
	

	"i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret".
	

	ii)	Nr. ii) affattes således:
	

	"ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret".
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte og en nettoomsætning på over 2 mia. EUR eller en balancesum på over 500 mio. EUR i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte i løbet af regnskabsåret".
	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte og en nettoomsætning på verdensplan på mere end 450 mio. EUR i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	"for virksomheder, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 700 mio. EUR i løbet af regnskabsåret."

	
	(Dette ændringsforslag gælder for hele teksten. Hvis det vedtages, skal ændringerne foretages alle relevante steder).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 1,5 mia. EUR i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for store virksomheder, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte og en nettoomsætning på verdensplan på over 450 mio. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret".
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte og en nettoomsætning på over 2 mia. EUR eller en balancesum på over 500 mio. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1 000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret, og hvis omsætning overskrider 450 mio. EUR.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 700 mio. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for modervirksomheder i en stor koncern, som på balancepunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra b – nr. ii a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. ii a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Som nr. iia) indsættes

	
	iia)	Medlemsstaterne må ikke vedtage eller opretholde nationale bestemmelser, der reducerer det gennemsnitlige antal ansatte til under tærsklen på 3 000.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (UE) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Litra c) udgår.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
SMV'er, der er virksomheder af interesse for offentligheden, bør heller ikke udelukkes fra anvendelsesområdet for direktivet om virksomheders bæredygtighedsrapportering. Nogle af disse virksomheder kan således have betydelige miljømæssige og sociale indvirkninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 1 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra c</Article2>

	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Litra c) udgår.
	c)	Litra c) affattes således:

	
	"i) for store virksomheder i den i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU anvendte betydning, bortset fra dem, der er omhandlet i dette afsnits litra b), nr. i)

	
	ii) for modervirksomheder i en stor koncern i den i artikel 3, stk. 7, i direktiv 2013/34/EU anvendte betydning, bortset fra dem, der er omhandlet i dette afsnits litra b), nr. ii)"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte og en nettoomsætning på over 2 mia. EUR eller en balancesum på over 500 mio. EUR i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte og en nettoomsætning på verdensplan på over 450 mio. EUR i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 1,5 mia. EUR i løbet af regnskabsåret."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. i</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte i løbet af regnskabsåret.
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den betydning, der er anvendt i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 10 000 ansatte og en nettoomsætning på over 2 mia. EUR eller en balancesum på over 500 mio. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 3 000 ansatte og en nettoomsætning på verdensplan på over 450 mio. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2> Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 500 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 1000 ansatte, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1), litra d), i direktiv 2004/109/EF, som på balancetidspunktet overskrider et gennemsnitligt antal på 5 000 ansatte og en nettoomsætning på 1,5 mia. EUR, på konsolideret grundlag, i løbet af regnskabsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra b – nr. ii a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iia)	Som nr. ii a) indsættes:

	
	"Medlemsstaterne kan fritage virksomheder, der ikke har mere end det gennemsnitlige antal ansatte på 5 000 og en nettoomsætning på 1,5 mia. EUR i løbet af regnskabsåret på konsolideret basis, hvor det er relevant, for at overholde artikel 1, bortset fra nr. 14), og artikel 2 for regnskabsår, der begynder den 1. januar 2025 og den 31. december 2026. "


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Direktiv (EU) 2022/2464)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – nr. 2 – litra b – nr. ii a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 – afsnit 3 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Litra c) udgår.
	c)	Litra c) affattes således:

	
	i)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1, litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er store virksomheder i den i artikel 3, stk. 4, i direktiv 2013/34/EU anvendte betydning, bortset fra dem, der er omhandlet i dette afsnits litra b), nr. i)

	
	ii)	for udstedere som defineret i artikel 2, nr. 1, litra d), i direktiv 2004/109/EF, som er modervirksomheder i en stor koncern i den i artikel 3, stk. 7, i direktiv 2013/34/EU anvendte betydning, bortset fra dem, der er omhandlet i dette afsnits litra b), nr. ii)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2022/2464</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5- stk. 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	

	
	2a)	I artikel 5 tilføjes følgende som stk. 3a.

	
	"3a.	Uanset litra a) i første afsnit og litra a) i tredje afsnit kan medlemsstaterne fritage virksomheder eller udstedere, der ikke overstiger et gennemsnitligt antal ansatte på 3 000 på et konsolideret grundlag, hvor det er relevant, i løbet af regnskabsåret, fra at overholde de foranstaltninger, der er nødvendige for at efterkomme artikel 1), med undtagelse af nr. 14), og artikel 2, for det regnskabsår, der begynder mellem den 1. januar og den 31. december 2026."


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ændring af direktiv (EU) 2024/1760
	Ophævelse af direktiv (EU) 2024/1760


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – indledning</Article>
<DocAmend2> Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I direktiv (EU) 2024/1760 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2024/1760 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – indledning</Article>

	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I direktiv (EU) 2024/1760 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2024/1760 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I direktiv (EU) 2024/1760 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2024/1760 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – indledning</Article>
<DocAmend2> Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I direktiv (EU) 2024/1760 foretages følgende ændringer:
	Direktiv (EU) 2024/1760 ophæves.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The Commission has set itself a clear objective of simplifying the regulatory environment in order to reduce the administrative burden on European businesses by at least 25% (35% for SMEs). The changes to the CS3D proposed by the Commission below only partially address the concerns of the 5,300 European companies directly affected and their subcontractors, who will continue to face the double risk of costly administrative burdens and legal uncertainty. Simply postponing or watering down the directive is not a satisfactory solution for achieving the EU's objectives of simplification and competitiveness. Moreover, many reporting obligations throughout the chain of activities are already covered by CSRD reporting. Therefore,repealing Directive (EU) 2024/1760 would help avoid duplicate reporting.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. -1 (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	-1)	Artikel 1, stk. 1, litra a) affattes således:

	a)	virksomheders forpligtelser med hensyn til faktiske og potentielle negative indvirkninger på menneskerettighederne og miljøet for så vidt angår deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og de aktiviteter, der udføres af deres forretningspartnere i disse virksomheders aktivitetskæder
	"a)	 virksomheders forpligtelser med hensyn til faktiske negative indvirkninger på menneskerettighederne og miljøet for så vidt angår deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og de aktiviteter, der udføres af deres direkte forretningspartnere, som er beliggende uden for EU, i disse virksomheders aktivitetskæder"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. -1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	-1a)	Artikel 1, stk. 1, litra a), affattes således:

	a)	virksomheders forpligtelser med hensyn til faktiske og potentielle negative indvirkninger på menneskerettighederne og miljøet for så vidt angår deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og de aktiviteter, der udføres af deres forretningspartnere i disse virksomheders aktivitetskæder
	a)	virksomheders anbefalinger med hensyn til faktiske og potentielle negative indvirkninger på menneskerettighederne og miljøet for så vidt angår deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og de aktiviteter, der udføres af deres forretningspartnere i disse virksomheders aktivitetskæder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. -1aa (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1aa)	Artikel 1, stk. 1, litra b), udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 
Direktiv (EU) 2024/1760
Artikel 1 - stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), affattes således:
	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), udgår

	"c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
Direktiv (EU) 2024/1760
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), affattes således:
	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), udgår

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2024/1760/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), affattes således:
	1)	Artikel 1, stk. 1, litra c), udgår

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen."
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen."
	c)	virksomheders anbefalinger til at vedtage en omstillingsplan for bæredygtig udvikling"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen.
	c)	dette direktiv fastsætter visse forpligtelser for virksomheder til at afdække og afbøde klimarelaterede virkninger af deres aktiviteter.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette ændringsforslag har til formål at gøre indholdet af rapporteringskravene mindre vidtrækkende og at gøre dem sprogligt klarere og mere kompakte for at reducere den lovgivningsmæssige byrde. Forpligtelsen til at vedtage en omstillingsplan for at afbøde konsekvenserne af klimaændringer er allerede inkluderet i CSRD. Dette forhindrer juridisk redundans og reducerer omkostningerne for virksomhederne og de offentlige myndigheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (UE) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen.
	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage og gennemføre en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5 oC i overensstemmelse med Parisaftalen.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Remplacer l’obligation actuelle par une simple exigence « d’adopter un plan de transition » élimine l’obligation juridique de mettre ce plan en œuvre. En conséquence, la proposition impose uniquement aux entreprises de soumettre une documentation relative à leur plan climatique, sans les inciter à prendre des mesures concrètes, comme le prévoyait initialement la CSDDD. Ce changement ne facilitera pas les activités des entreprises ; au contraire, il augmentera le risque de contentieux liés au climat, les juridictions nationales ayant déjà reconnu que les grandes entreprises ont la responsabilité de réduire leur empreinte carbone. De plus, la suppression de l’obligation de « mise en œuvre » d’un plan de transition climatique pourrait encourager les entreprises à recourir au greenwashing, ce qui les exposerait à des plaintes fondées sur la directive sur les pratiques commerciales déloyales ainsi que sur la future directive sur les allégations écologiques (« Green Claims Directive »). L’avis de la BCE sur le paquet Omnibus « recommande que la rédaction de la disposition concernée soit clarifiée dans les amendements proposés à la CSDDD afin de garantir que les plans de transition soient effectivement mis en œuvre », ajoutant qu’« il existe un risque que la nouvelle rédaction soit interprétée comme signifiant que les entreprises sont tenues d’adopter des plans de transition, mais pas de les appliquer ».
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, Raphaël Glucksmann, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen.
	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage og gennemføre en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5 oC i overensstemmelse med Parisaftalen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen."
	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage og med alle rimelige rimelige bestræbelser iværksætte en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, som sigter mod at sikre, at virksomhedens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning i overensstemmelse med Parisaftalen."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
We reinsert “put into effect” so the obligation is not merely to adopt but act on the transition plan. Later, in article 22, we clarify that the putting into effect part is an obligation of means, not result and that it should be proportional and reasonable. in the same article 22 we define “all reasonable efforts” to express the differences with the concept of “best efforts”We delete the 1.5 reference to stick to the Paris Agreement, which provides for holding the temperature increase well below 2 degrees and pursuing effort to limit the temperature increase to 1.5 thus making sure the transition plans are better aligned with the obligations stemming from the Agreement.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 1 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage en omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, herunder gennemførelsestiltag, som sigter mod at sikre, at virksomheden gør sit bedste for, at dens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5oC i overensstemmelse med Parisaftalen.
	c)	virksomhedernes forpligtelse til at vedtage, udarbejde og gennemføre en fyldestgørende omstillingsplan til modvirkning af klimaændringer, som sigter mod at sikre, at virksomhedens forretningsmodel og strategi er forenelige med omstillingen til en bæredygtig økonomi og med begrænsningen af den globale opvarmning til 1,5 oC i overensstemmelse med Parisaftalen." 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 3</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	1a)	Artikel 1, stk. 3, affattes således:

	3.	Dette direktiv berører ikke forpligtelser på områderne menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, og områderne miljøbeskyttelse og klimaændringer i henhold til andre lovgivningsmæssige EU-retsakter. Hvis en bestemmelse i dette direktiv er i strid med en bestemmelse i en anden lovgivningsmæssig EU-retsakt, der forfølger de samme mål og fastsætter mere omfattende eller mere specifikke forpligtelser, har bestemmelsen i den anden lovgivningsmæssige EU-retsakt forrang for så vidt angår konflikten og finder anvendelse på disse specifikke forpligtelser.
	3.	Dette direktiv berører ikke forpligtelser på områderne menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, og områderne miljøbeskyttelse og klimaændringer i henhold til andre lovgivningsmæssige EU-retsakter. Hvis en bestemmelse i dette direktiv er i strid med en bestemmelse i en anden lovgivningsmæssig EU-retsakt, der forfølger de samme mål og fastsætter mere omfattende eller mere specifikke forpligtelser, har bestemmelsen i dette direktiv forrang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The sustainability omnibus was created to reduce the regulatory burden on companies. The CSDDD is not the only burdensome exercise. Several sector specific laws create additional due diligence requirements for specific sectors and products, creating doubling obligations for companies. These are redundant if a risk-based CSDDD covering all sectors and products already applies. The CSDDD is therefore sufficient and should prevail over sector-specific legislation (including the Deforestation Regulation, the Batteries Regulation, provisions of the Forced Labour Regulation and others).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	1a)	I artikel 2 foretages følgende ændringer:

	
	a)	 Stk. 1, litra a), affattes således:

	a)	virksomheden havde i gennemsnit mere end 1 000 ansatte og havde en nettoomsætning på verdensplan på over 450 000 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber
	"(a)	virksomheden havde i gennemsnit mere end 5 000 ansatte og havde en nettoomsætning på over 1,5 mia. EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	1a)	I artikel 2 foretages følgende ændringer:

	
	a)	Stk. 1, litra a), affattes således:

	a)	virksomheden genererede en nettoomsætning i Unionen på over 450 000 000 EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår
	"a)	virksomheden havde i gennemsnit mere end 5 000 ansatte og havde en nettoomsætning på over 700 mio. EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 – litra a) og c)</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	1a)	I artikel 2, nr. 1), foretages følgende ændringer:

	
	a) Litra a) affattes således:

	a)	virksomheden havde i gennemsnit mere end 1 000 ansatte og havde en nettoomsætning på verdensplan på over 450 000 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber
	"(a)	 virksomheden havde i gennemsnit mere end 10 000 ansatte og havde en nettoomsætning på over 2 mia. EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber

	
	b)	 Litra c) affattes således:

	c)	virksomheden indgik i eller er det øverste moderselskab i en koncern, der indgik franchise- eller licensaftaler i Unionen med uafhængige tredjepartsvirksomheder til gengæld for royalties, hvis disse aftaler sikrer en fælles identitet, et fælles forretningskoncept og anvendelse af ensartede forretningsmetoder, og hvis disse royalties beløb sig til mere end 22 500 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være vedtaget årsregnskaber, og forudsat at virksomheden havde eller er det øverste moderselskab i en koncern, som havde, en nettoomsætning på verdensplan på over 80 000 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber
	"c)	virksomheden indgik i eller er det øverste moderselskab i en koncern, der indgik franchise- eller licensaftaler i Unionen med uafhængige tredjepartsvirksomheder til gengæld for royalties, hvis disse aftaler sikrer en fælles identitet, et fælles forretningskoncept og anvendelse af ensartede forretningsmetoder, og hvis disse royalties beløb sig til mere end 22 500 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være vedtaget årsregnskaber, og forudsat at virksomheden havde eller er det øverste moderselskab i en koncern, som havde, en nettoomsætning på verdensplan på over 2 mia. EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 og 2 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	1a)	I artikel 2 foretages følgende ændringer:

	
	a)	 Stk. 1, litra a), affattes således: 

	a)	 virksomheden havde i gennemsnit mere end 1 000 ansatte og havde en nettoomsætning på verdensplan på over 450 000 000 EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber

	"a)	 virksomheden havde i gennemsnit mere end 5 000 ansatte og havde en nettoomsætning på verdensplan på over 1,5 mia. EUR i det seneste regnskabsår, for hvilket der er eller burde være blevet vedtaget årsregnskaber

	
	b)	 Stk. 2, litra a), affattes således:

	a)	virksomheden genererede en nettoomsætning i Unionen på over 450 000 000 EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår
	"a)	 virksomheden genererede en nettoomsætning i Unionen på over 1,5 mia. EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 2 – litra a) og c)</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	1b)	I artikel 2, stk. 2, foretages følgende ændringer:

	
	a)	Litra a) affattes således:

	a) virksomheden genererede en nettoomsætning i Unionen på over 450 000 000 EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår
	"a)	virksomheden genererede en nettoomsætning i Unionen på over 2 mia. EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår

	
	b)	Litra c) affattes således:

	c)	virksomheden indgik i eller er det øverste moderselskab i en koncern, der indgik franchise- eller licensaftaler i Unionen med uafhængige tredjepartsvirksomheder til gengæld for royalties, hvis disse aftaler sikrer en fælles identitet, et fælles forretningskoncept og anvendelse af ensartede forretningsmetoder, og hvis disse royalties beløb sig til mere end 22 500 000 EUR i Unionen i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår, og forudsat at virksomheden genererede eller er det øverste moderselskab i en koncern, der genererede, en nettoomsætning i Unionen på over 80 000 000 EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår.
	"virksomheden indgik i eller er det øverste moderselskab i en koncern, der indgik franchise- eller licensaftaler i Unionen med uafhængige tredjepartsvirksomheder til gengæld for royalties, hvis disse aftaler sikrer en fælles identitet, et fælles forretningskoncept og anvendelse af ensartede forretningsmetoder, og hvis disse royalties beløb sig til mere end 22 500 000 EUR i Unionen i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår, og forudsat at virksomheden genererede eller er det øverste moderselskab i en koncern, der genererede, en nettoomsætning i Unionen på over 2 mia. EUR i det regnskabsår, der går forud for det seneste regnskabsår."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2)	Artikel 3, stk. 1, litra n), affattes således:
	2)	I artikel 3, stk. 1, foretages følgende ændringer:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vi er villige til at ændre andre definitioner fra direktivet om virksomheders due diligence i forbindelse med bæredygtighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – litra a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra f</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	a)	Litra f) affattes således:

	f)	»forretningspartner«: en enhed:
i)	med hvilken virksomheden har en forretningsaftale vedrørende virksomhedens aktiviteter, produkter eller tjenesteydelser, eller til hvilken virksomheden leverer tjenesteydelser i henhold til litra g) (»direkte forretningspartner«), eller
	f)	"forretningspartner": en enhed med mere end 10 000 ansatte med hvilken virksomheden har indgået en forretningsaftale om virksomhedens aktiviteter, produkter eller tjenesteydelser, eller til hvilken den leverer tjenesteydelser i overensstemmelse med litra g)."

	ii)	som ikke er en direkte forretningspartner, men som udfører forretningsaktiviteter vedrørende virksomhedens aktiviteter, produkter eller tjenesteydelser (»indirekte forretningspartner«)
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra g – nr. iii) (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	a)	I artikel 3, stk. 1, litra g), tilføjes følgende nye nr. iii):

	
	"iii)	for så vidt angår virksomheder i henhold til litra a), nr. iii), i tillæg til nr. i) og ii), serviceydelser, herunder aktiviteter foretaget af kunder, der modtager et lån, kredit og andre finansielle serviceydelser, samt aktiviteter foretaget af andre virksomheder, der tilhører samme koncern, hvis aktiviteter er knyttet til den pågældende kontrakt, dog ikke SMV'er, som modtager lån, kredit, finansiering, forsikring eller genforsikring fra sådanne enheder"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Wawrykiewicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – litra a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra g</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	a)	Artikel 3, stk. 1, litra g), affattes således:

	g) »aktivitetskæde«: 
i) de aktiviteter, som en virksomheds forretningspartnere i forudgående led har vedrørende denne virksomheds produktion af varer eller levering af tjenesteydelser, herunder udformning, udvinding, indkøb, fremstilling, transport, opbevaring og levering af råvarer, produkter eller produktdele samt udviklingen af produktet eller tjenesteydelsen, og
	"(g) "forsyningskæde": de aktiviteter, som en virksomheds forretningspartnere i forudgående led har vedrørende denne virksomheds produktion af varer eller levering af tjenesteydelser, herunder udformning, udvinding, indkøb, fremstilling, transport, opbevaring og levering af råvarer, produkter eller produktdele samt udviklingen af produktet eller tjenesteydelsen,"

	ii) de aktiviteter, som en virksomheds forretningspartnere i efterfølgende led har vedrørende distribution, transport og opbevaring af et produkt fra denne virksomhed, når forretningspartnerne udfører disse aktiviteter for virksomheden eller på vegne af virksomheden, og eksklusive distribution, transport og opbevaring af et produkt, der er underlagt eksportkontroller i henhold til forordning (EU) 2021/821 eller eksportkontroller vedrørende våben, ammunition eller krigsmateriel, når først der er givet tilladelse til eksport af produktet
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – litra a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra g – nr. iii (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	a)	 I art. 3, stk. 1, litra g), indsættes følgende som nr. iii)

	
	"iii)	For regulerede finansielle virksomheder omfatter definitionen af begrebet "aktivitetskæde" ikke forretningspartnere, der modtager disses produkter eller tjenester i efterfølgende led. For regulerede finansielle virksomheder er det derfor kun de forudgående led af deres aktivitetskæde, der er omfattet af dette direktiv."


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a)	Litra n) affattes således:

	"n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber og hos dens forretningspartnere


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra o</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	2a)	Artikel 3, stk. 1, litra o), affattes således:

	o)	"passende foranstaltninger": foranstaltninger, der er i stand til at opfylde målene om due diligence ved effektivt at håndtere negative indvirkninger på en måde, som står i et rimeligt forhold til alvoren af og sandsynligheden for den negative indvirkning, og som virksomheden med rimelighed kan forventes at have adgang til, idet der tages hensyn til omstændighederne i det konkrete tilfælde, herunder arten og omfanget af den negative indvirkning og relevante risikofaktorer
	"o)	"passende foranstaltninger": foranstaltninger, der sigter mod at opfylde målene om due diligence og med rimelighed gøre det muligt for virksomheden at nå dem, idet der tages hensyn til omstændighederne i det konkrete tilfælde, herunder arten og omfanget af den negative indvirkning og relevante risikofaktorer"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – litra a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra g – nr. ii</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	a)	Artikel 3, stk. 1, litra g), nr. ii), udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Derved fjernes aktivitetskæden i nedstrømsleddet. Distribution, transport og oplagring udføres enten af virksomheden selv (og indgår dermed i virksomhedens egne aktiviteter) eller udføres på vegne af virksomheden, hvilket ville være en tjenesteydelse leveret til virksomheden, som indebærer en opstrømsrelation.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 – litra a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra l</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	a)	Artikel 3 stk. 1, litra l), affattes som følger:

	l)	"alvorlig negativ indvirkning": en negativ indvirkning, som er særlig betydelig på grund af sin art, såsom en indvirkning, som medfører skade på menneskers liv, sundhed eller frihed, eller på grund af sin grad, sin udstrækning eller sin uoprettelige karakter under hensyntagen til dens tyngde, herunder antallet af enkeltpersoner, som er eller kan blive berørt, i hvilket omfang miljøet er eller kan blive skadet eller på anden vis berørt, dens uigenkaldelighed og begrænsningerne af evnen til at genoprette de berørte personers eller miljøets situation til en situation, der svarer til den, der herskede før indvirkningen, inden for en rimelig frist"
	l)	"alvorlig negativ indvirkning": en negativ indvirkning, som er særlig betydelig på grund af sin udstrækning, karakter eller uoprettelige natur"


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Begrebet negativ indvirkning bør defineres så præcist som muligt, især med hensyn til størrelse, omfang og uoprettelighed, i overensstemmelse med FN's vejledende principper om erhvervslivet og menneskerettigheder. Ændringen er i tråd med ansvarsbestemmelser, der fokuserer på at reagere på faktiske skader snarere end at skabe et bredt ansvar.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	n)	"interessenter":

	
	i)	 virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter

	
	ii)	virksomhedens småbrugere og dens datterselskaber og forretningspartnere

	
	iii) 	forbrugere og andre enkeltpersoner, grupperinger, enheder eller samfundsgrupper, herunder oprindelige befolkningsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, grupperinger, enheder eller samfundsgrupper"

	
	iv)	civilsamfundsorganisationer og andre enheder, hvis vedtægtsmæssige formål er at forsvare menneskerettighederne, god regeringsførelse, miljøet eller klimaet og miljø- og menneskerettighedsforkæmpere 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"n)	"interessenter": virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	n)	"interessenter": virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, forbrugere og andre enkeltpersoner, sammenslutninger, samfundsgrupper eller enheder, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter, herunder ansatte i virksomhedens forretningspartnere og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, nationale menneskerettigheds- og miljøinstitutioner, civilsamfundsorganisationer, hvis formål omfatter beskyttelse af miljøet og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, sammenslutninger, enheder eller samfundsgrupper.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
L’exigence selon laquelle les parties prenantes doivent être « directement » affectées constitue une limitation injustifiée et redondante, qui n’est pas conforme au reste de la législation, en particulier en ce qui concerne la définition des impacts négatifs. Par ailleurs, lors de l’identification des risques, des individus ou organisations qui ne sont pas directement affectés peuvent néanmoins disposer d’informations pertinentes pour les entreprises. Par exemple, les organisations œuvrant pour la protection de l’environnement ne seront pas directement touchées par un dommage, mais elles constituent des parties prenantes clés qu’il convient de prendre en compte. Dans d’autres cas, comme le travail forcé, notamment lorsqu’il s’agit de travail forcé systémique imposé par l’État, les victimes ne disposent souvent pas de l’espace civique nécessaire pour s’organiser et participer à des mécanismes d’engagement, devant alors s’en remettre à des relais. En cas d’accidents industriels, comme l’effondrement du Rana Plaza en 2013, les familles des victimes ne sont peut-être pas considérées comme directement affectées, mais elles devraient être reconnues comme des parties prenantes essentielles avec lesquelles les entreprises doivent dialoguer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, Raphaël Glucksmann, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper.
	n)	"interessenter": virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber og dens forretningspartneres, fagforeningers og arbejdstagerrepræsentanters ansatte, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper, nationale menneskerettigheds- og miljøinstitutioner, og, hvor virksomheden med rimelighed kan kende til disse, relevante civilsamfundsorganisationer, herunder forbrugerorganisationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	n)	"interessenter": virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens direkte forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, i relevant omfang, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket direkte af de negative indvirkninger på menneskerettigheder og miljøet, som er klart konstateret at stamme fra virksomhedens, dens datterselskabers og dens direkte forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Formålet med dette ændringsforslag er at sikre juridisk klarhed og proportionalitet ved at fokusere definitionen af interessenter på dem, der er direkte berørt af negative virkninger, som er klart knyttet til virksomheden, dens datterselskaber eller dens direkte forretningspartnere. Derved undgås uforholdsmæssigt store byrder forbundet med fjernt baserede eller indirekte virkninger, og det sikrer, at interessentengagementet forbliver effektivt, relevant og inden for virksomhedens indflydelsessfære.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra n</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	n)	"interessenter: virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber, fagforeninger og dens forretningspartneres ansatte og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket af virksomhedens, dens datterselskabers og dens forretningspartneres produkter, tjenesteydelser og aktiviteter og af de legitime repræsentanter for disse enkeltpersoner, eller samfundsgrupper".
	n)	"interessenter": virksomhedens ansatte, ansatte i dens datterselskaber og deres fagforeninger og arbejdstagerrepræsentanter, samt enkeltpersoner eller samfundsgrupper, hvis rettigheder eller interesser påvirkes eller kan blive påvirket direkte af virksomhedens, dens datterselskabers aktiviteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra p</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	2b)	Artikel 3, stk. 1, litra p), affattes således:

	p)	»forretningsforbindelse«: forbindelsen mellem en virksomhed og en forretningspartner
	"p)	 "forretningsforbindelse": den direkte forbindelse mellem en virksomhed og en forretningspartner


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra u</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	2a)	Artikel 3, stk. 1, litra u), affattes således:

	u)	»risikofaktorer«: kendsgerninger, situationer eller omstændigheder, der vedrører alvoren af og sandsynligheden for en negativ indvirkning, herunder risikofaktorer på virksomhedsniveau og vedrørende forretningsaktiviteter, geografiske og kontekstbestemte risikofaktorer, risikofaktorer vedrørende produkter og tjenesteydelser samt sektorspecifikke faktorer, situationer eller omstændigheder
	u)	"risikofaktorer": kendsgerninger, situationer eller omstændigheder, der afgør alvoren af og sandsynligheden for en negativ indvirkning, herunder risikofaktorer på virksomhedsniveau (herunder dårlige arbejdsvilkår og forskelsbehandlende metoder) og vedrørende forretningsaktiviteter, geografiske og kontekstbestemte risikofaktorer (herunder et svagt retsstatsprincip, væbnede konflikter, dårlig arbejds- og miljøbeskyttelse), risikofaktorer vedrørende produkter og tjenesteydelser (herunder materialer forbundet med miljøskader og børnearbejde) samt sektorspecifikke faktorer, situationer eller omstændigheder (herunder brancher, der i sagens natur er en højere risiko på grund af karakteren af deres aktiviteter).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Virksomheder har svært ved at forstå den risikobaserede tilgang. Derfor skal teksten være tydelig med hensyn til risikofaktorer, som afgør, hvor virksomheder skal se efter.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Javier Zarzalejos, Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra u a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a)	I artikel 3, stk. 1, indsættes følgende litra ua) (nyt): 

	
	"(ua) "geografisk højrisikoområde": et område, hvor der forekommer systematiske og udbredte overtrædelser af menneskerettigheder og miljømæssig due diligence."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Javier Zarzalejos, Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – litra u b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b)	i artikel 3, stk. 1, indsættes følgende som litra ub): 

	
	"ub)	"højrisikosektor": en industrisektor, hvor der forekommer systematiske og udbredte overtrædelser af menneskerettigheder og miljømæssig due diligence."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3)	Artikel 4 affattes således:
	udgår

	"Artikel 4
	

	Harmoniseringsniveau
	

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	

	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører strengere bestemmelser, der afviger fra dem, der er fastsat i andre bestemmelser end artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14, eller bestemmelser, der er mere specifikke med hensyn til målet eller det omfattede område, herunder ved at regulere specifikke produkter, tjenesteydelser eller situationer, med henblik på at opnå et andet niveau af beskyttelse af menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, miljøet eller klimaet. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3 – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3)	Artikel 4 affattes således:
	3)	Artikel 4 udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Harmoniseringsniveau
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke inden for dette direktivs anvendelsesområde vedtage nationale bestemmelser om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra eller er mere vidtgående end dets bestemmelser.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Formålet med ændringen er at præcisere, at direktivet sigter mod en fuldstændig harmonisering af due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet. National enegang ville føre til en opsplitning af det indre marked og navnlig skabe yderligere retsusikkerhed og bureaukrati for virksomheder, som arbejder på tværs af grænserne. En fælles ordning for hele Europa er afgørende for virksomhedernes planlægningssikkerhed og konkurrenceevne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 8, artikel 10, stk. 1, og artikel 11, stk. 1.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bør ikke begrænses i deres evne til at fastsætte højere standarder for de foranstaltninger, som virksomheder skal træffe for at håndtere og reducere deres negative virkninger, eller klageprocedurer, for at give medlemsstaterne mulighed for bedre at tilpasse sig FN's vejledende principper om erhvervslivet og menneskerettigheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel, stk. 2 og 3 , artikel 6-16 og artikel 24, 25 og 26.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Enheder både i og uden for EU kræver fuld harmonisering. Forsyningskæder opererer altid på tværs af grænser. Med 27 forskellige fortolkninger af den samme lov gør det alle virksomheders overholdelse mere kompliceret og overlapper leverandørers forpligtelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser, der er i modstrid med dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14.
	1.	Uden at det berører artikel 1, stk. 2 og 3, må medlemsstaterne ikke i deres nationale ret indføre bestemmelser på det område, der er omfattet af dette direktiv, om due diligence-forpligtelser på menneskerettigheds- og miljøområdet, som afviger fra dem, der er fastsat i artikel 6, artikel 10, stk. 1-5, og artikel 11, stk. 1-6.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører strengere bestemmelser, der afviger fra dem, der er fastsat i andre bestemmelser end artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14, eller bestemmelser, der er mere specifikke med hensyn til målet eller det omfattede område, herunder ved at regulere specifikke produkter, tjenesteydelser eller situationer, med henblik på at opnå et andet niveau af beskyttelse af menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, miljøet eller klimaet.
	udgår


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Se begrundelse under artikel 4, stk. 1.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører strengere bestemmelser, der afviger fra dem, der er fastsat i andre bestemmelser end artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14, eller bestemmelser, der er mere specifikke med hensyn til målet eller det omfattede område, herunder ved at regulere specifikke produkter, tjenesteydelser eller situationer, med henblik på at opnå et andet niveau af beskyttelse af menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, miljøet eller klimaet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører strengere bestemmelser, der afviger fra dem, der er fastsat i andre bestemmelser end artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14, eller bestemmelser, der er mere specifikke med hensyn til målet eller det omfattede område, herunder ved at regulere specifikke produkter, tjenesteydelser eller situationer, med henblik på at opnå et andet niveau af beskyttelse af menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, miljøet eller klimaet.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører strengere bestemmelser, der afviger fra dem, der er fastsat i andre bestemmelser end artikel 6 og 8, artikel 10, stk. 1-5, artikel 11, stk. 1-6, og artikel 14, eller bestemmelser, der er mere specifikke med hensyn til målet eller det omfattede område, herunder ved at regulere specifikke produkter, tjenesteydelser eller situationer, med henblik på at opnå et andet niveau af beskyttelse af menneskerettigheder, beskæftigelsesmæssige og sociale rettigheder, miljøet eller klimaet.
	2.	Uanset stk. 1 er dette direktiv ikke til hinder for, at medlemsstaterne i deres nationale ret indfører konkrete eller mindre strenge bestemmelser, som tilpasser due diligence-forpligtelserne til lokale forhold, den makroøkonomiske situation og medlemsstatens økonomiske politik, navnlig i betragtning af de særlige kendetegn ved handel og grænseoverskridende samarbejde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a)	Artikel 5 udgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a)	I artikel 5 indsættes som stk. 1a:

	
	"1a.	Medlemsstaterne sikrer, at når en direkte handelspartner er en lille eller mellemstor virksomhed (SMV), der er etableret i en EU-medlemsstat, kan den virksomhed, der er omfattet af dette direktiv, antage, at en sådan SMV overholder den due diligence, der er fastsat i dette direktiv, ved at operere inden for en national retlig ramme, der overholder EU-retten.

	
	Dette fritager ikke de kompetente myndigheder fra deres ansvar for at overvåge og sikre en effektiv implementering af den eksisterende lovgivning."


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
At begrænse forpligtelserne til kun at omfatte direkte forretningspartnere er et skridt i retning af at begrænse uforholdsmæssigt store byrder for SMV'er. Der skal dog skelnes mellem SMV'er, der er etableret i tredjelande, og dem, der opererer inden for EU, som allerede er underlagt strenge juridiske rammer. I den forstand vil indførelse af en formodning om overholdelse for europæiske SMV'er, uden at det berører myndighedernes kontrolfunktioner, reducere de kontraherende virksomheders administrative forpligtelser og samtidig sikre respekt for menneskerettigheder og miljø.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b)	I artikel 5 foretages følgende ændringer:

	
	a)	stk. 2. udgår.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Begrænsningen af forpligtelser til kun at omfatte direkte forretningspartnere er et positivt element i begrænsningen af den uforholdsmæssigt store byrde for SMV'er. Der skal dog skelnes mellem SMV'er, der er etableret i tredjelande, og dem, der opererer i EU. Sidstnævnte er allerede underlagt en streng national og europæisk lovramme i overensstemmelse med dette direktiv. Indførelsen af en formodning om overholdelse for europæiske SMV'er vil reducere de administrative byrder for kontraherende virksomheder og sikre overholdelse af menneskerettigheder og miljøstandarder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 3 c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – stk. 2 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3c)	Følgende tilføjes som stk. 2a:

	
	"2a.	Medlemsstaterne sikrer, at selskaber, der er omfattet af dette direktiv, med henblik på den i dette direktiv fastsatte pligt til due diligence ikke søger at at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU."


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Flere steder i teksten foreslås det at forankre det informationsniveau, som virksomheder, der er omfattet af direktivets anvendelsesområde, kan anmode om fra mikrovirksomheder og SMV'er, i VSMV-standarden. Dette giver en grundlæggende garanti for mindre operatører mod enhver uforholdsmæssig bureaukratisk byrde. Dette valg bør være af generel karakter og gælde for enhver form for ydelse, der er relateret til pligten til due diligence i dette direktiv.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 1</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	-a)	Artikel 8, stk. 1, affattes således:

	1.	 Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne træffer passende foranstaltninger til at identificere og vurdere faktiske og potentielle negative indvirkninger som følge af deres egne aktiviteter eller deres datterselskabers og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningsforbindelsers aktiviteter, i overensstemmelse med denne artikel.
	"1.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne træffer passende foranstaltninger til at identificere og vurdere faktiske og potentielle negative indvirkninger som følge af deres egne aktiviteter eller deres datterselskabers og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningsforbindelsers aktiviteter, i overensstemmelse med denne artikel. For forsyningskæder, der udelukkende er lokaliseret i EU, kan det antages, at der ikke foreligger negative konsekvenser, forudsat at der ikke er konkret bekræftet dokumentation for negative konsekvenser."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 –- litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 1</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	-a)	I stk. 1 foretages følgende ændringer:

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne træffer passende foranstaltninger til at identificere og vurdere faktiske og potentielle negative indvirkninger som følge af deres egne aktiviteter eller deres datterselskabers og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningsforbindelsers aktiviteter, i overensstemmelse med denne artikel.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne træffer passende foranstaltninger til at afdække og vurdere faktiske og negative indvirkninger som følge af deres egne aktiviteter eller deres datterselskabers og direkte forretningspartneres aktiviteter, forudsat at der er påvist negative indvirkninger, og at der foreligger plausible oplysninger. "


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringen sikrer, at virksomheder kun er forpligtet til at foretage en mere dybtgående vurdering i tilfælde af beviste eller plausibelt beviste negative indvirkninger. Dette skaber et forholdsmæssigt og praktisk anvendeligt kriterium, forhindrer urimelige kontrolforpligtelser langs forsyningskæden og aflaster virksomhederne. Direktivets beskyttelsesformål fastholdes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	a)	Stk. 2 affattes således:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (UE) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	udgår

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
L’évaluation doit porter sur les activités des partenaires commerciaux directs et indirects afin de garantir la couverture de toutes les incidences négatives potentielles. Limiter l’évaluation approfondie aux partenaires commerciaux directs (niveau 1) pourrait exclure arbitrairement les parties les plus à risque de la chaîne d’approvisionnement d’une entreprise, ce qui invaliderait l’approche fondée sur les risques sur laquelle repose la CSDDD. La meilleure façon d’accroître la flexibilité pour les entreprises serait de se concentrer sur les parties les plus risquées de la chaîne d’approvisionnement, plutôt que de limiter arbitrairement le devoir de vigilance à certains niveaux de la chaîne d’approvisionnement.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	udgår

	"b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	a)	Stk. 2 affattes således:

	
	2.	Som led i den i stk. 1 fastsatte forpligtelse træffer virksomhederne under hensyntagen til relevante risikofaktorer passende foranstaltninger til:

	
	a)	at foretage en afgrænsning, herunder ved at kortlægge deres aktivitetskæde, for at afdække generelle områder på tværs af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæde, deres forretningspartneres aktiviteter, hvor negative konsekvenser med størst sandsynlighed ville forekomme og være mest alvorlige

	"b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige."
	b)	på grundlag af resultaterne af afgrænsningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige, herunder om nødvendigt en vurdering på niveauet med de relevante forretningspartnere;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	a)	Stk. 2, litra a) affattes således:

	
	a)	at afgrænse deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis relevant med hensyn til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter med henblik på at identificere generelle områder, hvor negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme og være mest alvorlige. En sådan afgrænsning er baseret på umiddelbart tilgængelige oplysninger, som virksomheder selv kan indhente, f.eks. kontraktoplysninger, offentliggjorte oplysninger, oplysninger indsamlet i forbindelse med initiativer fra flere interessenter, sektorspecifik viden eller oplysninger indsendt af interessenter, jf. dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Based on risk-based approach we set up a three stages approach : 1/ A scoping exercise where risks are identified based on information the company can obtain on their own (publicly available information, information in the contracts of the company, human rights reports, information which are common knowledge in a given sector or shared through private initiatives such a fora or alliances of businesses). 2/ Based on this scoping, an in-depth assessment takes place based, this time, on information the company can gather contacting their business partners, direct or indirect. This assessment must be gradual and proportionate, extending from tier to tier. 3/ If after this assessment, the information cannot be obtain a potential risk must be deemed identifiable and the next stage of the due diligence process must be triggered (preventing an adverse impact) with the last identifiable link of the chain. Meanwhile, the company can notify the supervisory authority to prove its good faith and seek guidance.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a – indledning</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Stk. 2, litra b), affattes således:
	a)	Stk. 2 affattes således:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	"2.	Som led i forpligtelsen i stk. 1 og ved at anvende en risikobaseret tilgang, der tager hensyn til relevante risikofaktorer, herunder geografiske og kontekstuelle risikofaktorer, risikofaktorer for sektorer, produkter eller tjenesteydelser samt risikofaktorer for forretningsdrift eller forretningspartnere, træffer virksomhederne passende foranstaltninger til at:

	
	a)	foretage en afgrænsning på grundlag af rimeligt tilgængelige oplysninger for at afdække generelle områder på tværs af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæde, deres forretningspartneres aktiviteter, hvor negative indvirkninger med størst sandsynlighed ville forekomme og være mest alvorlig

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	b)	på grundlag af resultaterne af afgrænsningen, jf. litra a), at foretage en yderligere vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter, som er lokaliseret i EU, på de områder, hvor negative indvirkninger er blevet påvist, eller hvor faktuelle og pålidelige oplysninger indikerer sådanne virkninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2.	Som led i den i stk. 1 fastsatte forpligtelse og med en risikobaseret tilgang træffer virksomhederne passende foranstaltninger til:

	
	a)	at afgrænse deres egne aktiviteter baseret på risikofaktorer i deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis relateret til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter med henblik på at identificere generelle områder, hvor negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme og være mest alvorlige

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	b)	på grundlag af resultaterne af afgrænsningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter udelukkende på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige. Virksomheder må ikke anmode om oplysninger fra forretningspartnere, hvis der ikke er konstateret alvorlige og sandsynlige risici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The concept of plausible information would take away control from companies, which would let external actors decide which risks beyond their tier 1 are severe. Companies shall check where in their supply chain risks are very likely to occur AND where they are severe. There are hundreds of digital solutions that provide companies with reliable information on their risks beyond Tier 1, which depends on your risk factors. E.g. if you work in the leather industry (high sectoral risk) and source from Brazil (high geographic risk for the sector), you will likely have a severe risk. Only then should you try to gather information on that risk, which might require entity-based information (from your suppliers).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra -a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra a</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	-a)	 Stk. 2, litra a), affattes således: 

	a)	at kortlægge deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter med henblik på at identificere generelle områder, hvor negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme og være mest alvorlige
	"a)	 at kortlægge deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter med henblik på at identificere generelle områder, hvor negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme og være mest alvorlige baseret på rimeligt tilgængelig information "


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	b)	Stk. 2, litra b), affattes således:

	
	"b)	på grundlag af resultaterne af afgrænsningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige. Denne vurdering er baseret på både umiddelbart tilgængelige oplysninger, som virksomheder selv kan indhente, og oplysninger, de indhenter fra deres datterselskaber, forretningspartnere eller interessenter. Denne vurdering udvides gradvist ud over de første niveauer og står i forhold til alvorsgraden eller sandsynligheden for de negative indvirkninger."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Based on risk-based approach we set up a three stages approach : 1/ A scoping exercise where risks are identified based on information the company can obtain on their own (publicly available information, information in the contracts of the company, human rights reports, information which are common knowledge in a given sector or shared through private initiatives such a fora or alliances of businesses). 2/ Based on this scoping, an in-depth assessment takes place based, this time, on information the company can gather contacting their business partners, direct or indirect. This assessment must be gradual and proportionate, extending from tier to tier. 3/ If after this assessment, the information cannot be obtain a potential risk must be deemed identifiable and the next stage of the due diligence process must be triggered (preventing an adverse impact) with the last identifiable link of the chain. Meanwhile, the company can notify the supervisory authority to prove its good faith and seek guidance.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige."
	b)	i henhold til den forpligtelse, der er omhandlet i stk. 1, træffer virksomhederne passende foranstaltninger under hensyntagen til relevante risikofaktorer til på grundlag af den opgørelse, der er foretaget i litra a), at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor der er påvist negative indvirkninger, eller hvor der foreligger plausible oplysninger om sådanne indvirkninger.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringen øger retssikkerheden, idet ubestemte begreber erstattes med håndgribelige kriterier. Virksomheder skal kun være forpligtet til at foretage en tilbundsgående vurdering, hvis der foreligger konkrete indikationer af risici. På denne måde undgås generelle kontrolforpligtelser, og navnlig SMV'er aflastes, uden at det berører direktivets mål om effektivt at afdække og reducere faktiske risici.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra a</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres direkte forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.
	b)	på grundlag af resultaterne af kortlægningen som omhandlet i litra a) at foretage en tilbundsgående vurdering af deres egne aktiviteter, deres datterselskabers aktiviteter og, hvis de er knyttet til deres aktivitetskæder, deres forretningspartneres aktiviteter på de områder, hvor negative indvirkninger blev identificeret til med størst sandsynlighed at ville forekomme og være mest alvorlige.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Formålet med de foreslåede ændringer er at fjerne begrænsningen på direkte forretningsforbindelser, men ligeledes præcisere, at den tilbundsgående vurdering skal ske først på områder og med de forretningspartnere, der udgør en høj risiko.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 –- litra a a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 – litra c (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	I stk. 2 tilføjes følgende litra c):

	
	c)	"Hvis en virksomhed ikke kan indhente oplysninger i henhold til litra b), enten fordi en forretningspartner ikke kan identificeres i aktivitetskæden, eller fordi en forretningspartner ikke har reageret på gentagne henvendelser under den dybdegående vurdering, vurderer virksomheden, at der er konstateret en potentiel negativ indvirkning, og søger at forebygge den i henhold til artikel 10 i dette direktiv. Samtidig kan virksomheden også underrette de tilsynsmyndigheder, der er udpeget af medlemsstaterne i henhold til artikel 24, og anmode om vejledning."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Based on risk-based approach we set up a three stages approach : 1/ A scoping exercise where risks are identified based on information the company can obtain on their own (publicly available information, information in the contracts of the company, human rights reports, information which are common knowledge in a given sector or shared through private initiatives such a fora or alliances of businesses). 2/ Based on this scoping, an in-depth assessment takes place based, this time, on information the company can gather contacting their business partners, direct or indirect. This assessment must be gradual and proportionate, extending from tier to tier. 3/ If after this assessment, the information cannot be obtain a potential risk must be deemed identifiable and the next stage of the due diligence process must be triggered (preventing an adverse impact) with the last identifiable link of the chain. Meanwhile, the company can notify the supervisory authority to prove its good faith and seek guidance.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a. 	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse."
	


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Selv med direkte forretningspartnere bør en dybdegående vurdering kun finde sted, hvis plausible oplysninger er tilgængelige. Enhver yderligere automatisk udvidelse til indirekte forretningspartnere, uanset oplysninger eller indflydelse, ville være uforholdsmæssig og praktisk taget uigennemførlig.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	

	"
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a. 	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
På grundlag af en risikobaseret tilgang har vi etableret en tretrinsmetode. Derfor er definitionen af troværdige oplysninger ikke længere nødvendig.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Følgende indsættes som stk. 2a:
	udgår

	"2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er ofte yderst vanskeligt at finde frem til forsyningskædens udgangspunkt, især når der indgår flere niveauer. Det fører til for meget bureaukrati, som forhindrer effektiv due diligence. Ændringsforslaget giver virksomheder mulighed for at fokusere på direkte leverandører og dermed sikre effektiv gennemførelse af due diligence i overensstemmelse med direktivets mål. Det forenkler forpligtelserne, baserer sig på pålidelige oplysninger og mindsker omfanget af direkte forretningsrelationer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	udgår

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2a.	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	udgår

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
På grundlag af en risikobaseret tilgang har vi etableret en tretrinsmetode. Derfor er definitionen af troværdige oplysninger ikke længere nødvendig.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – nr. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The Commission’s approach is practically the same approach as the German Supply Chain law. Experience shows that reducing due diligence to tier 1 and relying on “plausible information” (in Germany: “substantiated knowledge”) does not reduce bureaucracy. In fact, it removes the preventive nature of due diligence, and would mean that companies do not “own” their due diligence process, but wait for external information to emerge.This, in turn, also increases costs; the German Federal Office for Economic Affairs and Export Control (BAFA) itself noted: “Companies that consider the risks in the extended supply chain from the very beginning will not have to bear the high costs of ad hoc risk analyses or modify their preventative measures as a result.” The approach of activating due diligence after “plausible information” has emerged means due diligence itself becomes a pure paper tiger that does not serve to identify issues. German practitioners and experts were therefore enthusiastic about the risk-based Tier-N focus, which gives companies the freedom to focus efforts on where it really matters.Further, the Commission proposal is not aligned with international standards (such as the OECD Guidelines and the UNGPs). The UNGPs in comparison have a risk-based approach: “Where business enterprises have large numbers of entities in their value chains it may be unreasonably difficult to conduct due diligence for adverse human rights impacts across them all. If so, business enterprises should identify general areas where the risk of adverse human rights impacts is most significant (...) and prioritize these for human rights due diligence.”
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Wawrykiewicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
På grundlag af en risikobaseret tilgang har vi etableret en tretrinsmetode. Derfor er definitionen af troværdige oplysninger ikke længere nødvendig.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	Hvis en virksomhed råder over konkret bekræftet dokumentation, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Følgende indsættes som stk. 2a:
	Følgende indsættes som stk. 2a:

	"2a. 	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	På grundlag af den kortlægning, der er omhandlet i stk. 1, litra a), og hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger i overensstemmelse med artikel 19 eller OECD's retningslinjer, der tyder på,at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Første afsnit berører ikke det faktum, at virksomheden, når den vælger en direkte forretningspartner, skal tage hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere og deres evne til at følge reglerne i dette direktiv. Virksomheder, der falder inden for anvendelsesområdet, støtter deres forretningspartnere i at tilpasse deres aktiviteter til de retningslinjer, der er offentliggjort af Europa-Kommissionen i henhold til artikel 19.

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse."
	


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teksten giver ikke tilstrækkelig klarhed for virksomheder med hensyn til forpligtelsen til at udføre kortlægning for at opdage (faktiske eller potentielle) negative indvirkninger. Af hensyn til retssikkerheden bør en sådan kortlægning være baseret på oplysninger fra pålidelige kilder, og være defineret på forhånd.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Javier Zarzalejos, Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, eller hvis virksomhedens indirekte forretningspartner opererer i en højrisikosektor eller et geografisk højrisikoområde, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – nr. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	Hvis en virksomhed råder over eller med rimelighed kan forventes at have kendskab til troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Henvisning til oplysninger, som en virksomhed med rimelighed kan forventes at kende, vil forhindre en situation, hvor en virksomhed ikke har oplysninger om negative indvirkninger, fordi den ikke har søgt disse oplysninger eller ikke har foretaget tilstrækkelig kortlægning i overensstemmelse med artikel 8, stk. 2, litra a). Det er også i overensstemmelse med FN's vejledende principper om erhvervslivet og menneskerettigheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der er objektive, faktuelle og verificerbare, og der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, der er lokaliseret uden for EU, skal den foretage en yderligere vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden skal altid foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.
	Hvis en virksomhed råder over troværdige oplysninger, der tyder på, at der er opstået eller kan opstå negative indvirkninger på niveauet for en indirekte forretningspartners aktiviteter, skal den foretage en tilbundsgående vurdering. Virksomheden anbefales at foretage en sådan vurdering, hvis den indirekte, snarere end direkte, karakter af forholdet til forretningspartneren er resultatet af et kunstigt arrangement, der ikke afspejler den økonomiske virkelighed, men tyder på en omgåelse af stk. 2, litra b). Hvis vurderingen bekræfter sandsynligheden for eller eksistensen af den negative indvirkning, anses den for at være identificeret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – nr. 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Med henblik på første afsnit forstås ved troværdige oplysninger:

	
	a) ethvert enkelt stykke udtrykkeligt dokumentarisk bevis for negative indvirkninger, i skriftligt format, video- eller lydformat eller fysisk format

	
	b) enhver rapport om negative indvirkninger, der fremlægges af politi, retsvæsen eller nationale myndigheder i en medlemsstat eller et tredjeland

	
	c) enhver rapport om negative indvirkninger fra en ikkestatslig organisation, fagforening, samfundsgruppe eller anden enhed, hvor enheden har eksisteret i mindst 12 måneder og kan påvise, hvordan dens aktiviteter fremmer miljøbeskyttelse eller menneskerettigheder.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Troværdige oplysninger er et vagt udtryk og kræver en definition, således at virksomhederne har en klar forpligtelse til at følge op på eventuelle fremførte bekymringer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Wawrykiewicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i virksomhedens adfærdskodeks, når den udvælger en direkte forretningspartner.
	Første afsnit berører ikke det forhold, at virksomheden tager hensyn til tilgængelige oplysninger om indirekte forretningspartnere, og hvorvidt disse forretningspartnere kan følge de regler og principper, der er fastsat i dette direktiv.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Wawrykiewicz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	Uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhenter en virksomhed kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den tilbundsgående vurdering, som virksomheden udfører for at afdække generelle områder, hvor negative påvirkninger vil være mest sandsynlige og mest alvorlige, bør begrænses til direkte forretningspartnere. Udførelse af en sådan vurdering for indirekte forretningspartnere øger den administrative byrde betydeligt for virksomheder, der udfører vurderingen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 2 a – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset første afsnit skal en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.
	Uanset første afsnit kan en virksomhed, uanset om der foreligger troværdige oplysninger om indirekte forretningspartnere, indhente kontraktlige garantier fra en direkte forretningspartner om, at denne forretningspartner vil sikre overholdelse af virksomhedens adfærdskodeks ved at indhente tilsvarende kontraktlige garantier fra sine forretningspartnere. Artikel 10, stk. 2, litra b) og e), finder tilsvarende anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra b a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 3</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	ba)	Stk. 3 affattes således:

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne med henblik på at identificere og vurdere de negative indvirkninger, der er omhandlet i stk. 1, i givet fald på grundlag af kvantitative og kvalitative oplysninger, har ret til at gøre brug af passende ressourcer, herunder uafhængige rapporter og oplysninger, der er indsamlet gennem den i artikel 14 fastsatte underretningsmekanisme og klageprocedure.
	"3.	Med henblik på afgrænsningen i overensstemmelse med stk. 1 baserer virksomhederne sig i første instans på rimeligt tilgængelige, troværdige og rettidige oplysninger, herunder virksomhedens egne data og oplysninger, offentligt tilgængelige kilder, rapporter, undersøgelser og konsekvensanalyser fra andre parter, data udarbejdet af statslige og mellemstatslige organer og oplysninger indhentet gennem brancheinitiativer eller initiativer med deltagelse af flere interessenter og gennem den i artikel 14 fastsatte underretningsmekanisme og klageprocedure."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl, Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Stk. 4 affattes således:
	udgår

	"
	

	4)	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme.
	

	"
	


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Da rapporteringsforpligtelsen allerede er begrænset til beviste og plausibelt beviste negative indvirkninger, er en yderligere klassificering efter sandsynlighed ikke længere nødvendig. Stykket bliver således overflødigt og fører kun til en unødvendig kompleksitet. Sletningen øger retssikkerheden og reducerer gennemførelsesindsatsen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Stk. 4 affattes således:
	udgår

	"4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Stk. 4 affattes således:
	udgår

	"4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme."
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er ofte yderst vanskeligt at finde frem til forsyningskædens udgangspunkt, især når der indgår flere niveauer. Det fører til for meget bureaukrati, som forhindrer effektiv due diligence. Ændringsforslaget giver virksomheder mulighed for at fokusere på direkte leverandører og dermed sikre effektiv gennemførelse af due diligence i overensstemmelse med direktivets mål. Det forenkler forpligtelserne, baserer sig på pålidelige oplysninger og mindsker omfanget af direkte forretningsrelationer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 3 og 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Stk. 4 affattes således:
	c)	Stk. 4 bør slettes; Stk. 3 affattes således:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme."
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomheder med henblik på at udpege og vurdere de negative indvirkninger, der er omhandlet i stk. 1, i givet fald på grundlag af kvantitative og kvalitative oplysninger, har ret til at gøre brug af passende ressourcer, herunder uafhængige rapporter, digitale løsninger, initiativer fra branchen eller flere interessenter, samarbejde og oplysninger, der er indsamlet gennem den i artikel 14 fastsatte underretningsmekanisme og klageprocedure. Hvor virksomheder, der, selv om de har truffet passende foranstaltninger til at udpege negative indvirkninger, ikke har alle de nødvendige oplysninger om deres aktivitetskæder, bør de forklare, hvorfor disse oplysninger ikke kunne indhentes, og de bør tage de nødvendige og rimelige skridt til at indhente dem så hurtigt som muligt. Virksomheder, der med rimelighed har forklaret, hvorfor de ikke kunne indhente de nødvendige oplysninger og som følge deraf ikke kunne træffe passende foranstaltninger til at forebygge, afbøde, standse eller minimere den negative indvirkning, bliver ikke pålagt sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det skal også tages i betragtning, at virksomheder muligvis ikke har alle nødvendige oplysninger. Hvis de har forsøgt at få oplysninger, men ikke været i stand til det, bør de ikke pålægges sanktioner.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760 </DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme.
	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra de berørte forretningspartnere, tilstræber virksomheden at anmode om sådanne oplysninger direkte fra disse forretningspartnere. Når der kræves oplysninger fra en forretningspartner, som er en lille eller mellemstor virksomhed, skal virksomheden udvise tilbageholdenhed og prioritere anvendelse af ​​offentligt tilgængelige kilder. Dette omfatter, i relevant omfang, at anmode om oplysninger, som er fastsat i standarderne for obligatorisk eller frivillig anvendelse, jf. artikel 29a i direktiv 2013/34/EU, og at gøre sit bedste for at indhente oplysninger via fælles bestræbelser, herunder ved hjælp af initiativer fra branchen eller baseret på flere interessenter samt ved fuld høring af interessenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme.
	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, anbefales virksomheden, hvis det er rimeligt, at prioritere at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra c</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden, hvis det er rimeligt, at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme.
	4.	Hvis de oplysninger, der er nødvendige for den tilbundsgående vurdering, der er fastsat i stk. 2, litra b), og stk. 2a, kan indhentes fra forskellige forretningspartnere, prioriterer virksomheden at anmode om sådanne oplysninger direkte fra den forretningspartner eller de forretningspartnere, hvor de negative indvirkninger med størst sandsynlighed vil forekomme


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at forhindre enhver form for uforholdsmæssig eller uberettiget administrativ byrde skal anmodningen om oplysninger altid henvende sig til de forretningspartnere, hvor det er mest sandsynligt, at der opstår negative indvirkninger, uden at indføre generiske alternativer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (UE) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Følgende tilføjes som stk. 5:
	udgår

	"5.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner. "
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette stykke kan resultere i, at virksomheder ikke indhenter oplysninger om højrisikodele af deres forsyningskæder, og kun baseret på forretningspartnerens størrelse. Det skaber også tvetydighed i de tilfælde, hvor virksomheder med under 500 ansatte er en del af en større koncern. Det rejser usikkerhed om, hvorvidt og i hvilket omfang der kan anmodes om oplysninger fra moderselskabet, på trods af at det er den ansvarlige enhed under direktivet om virksomheders due diligence i forbindelse med bæredygtighed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Raphaël Glucksmann, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Følgende tilføjes som stk. 5:
	udgår

	"5.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Følgende tilføjes som stk. 5:
	udgår

	"5.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner. "
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (UE) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere, der klassificeres som små midcapselskaber som omhandlet i Kommissionens henstilling af 21. maj 2025 om definition af små midcapselskaber, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Små midcapselskaber har ofte ikke samme interne strukturer som store koncerner til at udarbejde komplekse leveringskædedata. Begrænsningen til frivillige standardoplysninger forhindrer unødig administration og styrker konkurrenceevnen. Samtidig bibeholdes gennemsigtigheden over for forretningspartnere.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 10 000 ansatte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger af nogen art fra direkte forretningspartnere med færre end 10 000 ansatte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	Med henblik på den afgrænsning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), søger virksomheder ikke at indhente oplysninger fra deres forretningspartnere, men baserer sig udelukkende på oplysninger, som i forvejen er rimeligt tilgængelige, herunder risikofaktorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Afgrænsningen kræver ikke oplysninger på enhedsniveau, da den foretages for at udpege generelle områder, se begrundelsen ovenfor.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), ikke søger at indhente oplysninger fra direkte forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhederne i forbindelse med den tilbundsgående vurdering, der er omhandlet i stk. 2, litra b), ikke søger at indhente oplysninger fra forretningspartnere med færre end 500 ansatte, som rækker ud over de oplysninger, der er beskrevet i de standarder til frivillig brug, der er omhandlet i artikel 29a i direktiv 2013/34/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vores version af afgrænsning er baseret på oplysninger, som virksomheden selv kan indhente, og derfor kan der pr. definition ikke fremsættes anmodninger under afgrænsningen, men kun ved den tilbundsgående vurdering.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Bestemmelsen er uforenelig med proportionalitetsprincippet og skaber yderligere pres for overholdelse, især for SMV'er. Den forpligter reelt virksomhederne til proaktivt at indhente oplysninger fra forretningspartnere – selv i tilfælde af uklare data eller rent hypotetiske risici. Da rapportering kun er påkrævet i tilfælde af beviste eller plausibelt beviste negative indvirkninger, er bestemmelsen overflødig og kan slettes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Teksten åbner op for muligheden for at kræve yderligere data i forhold til VSMV-standarden. Det er dog nødvendigt at forankre det informationsniveau, som virksomheder, der er omfattet af direktivets anvendelsesområde, kan anmode om fra mikrovirksomheder og SMV'er, i denne standard. Dette er en grundlæggende garanti for mindre operatører mod enhver uforholdsmæssig bureaukratisk byrde.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 4 – litra d</Article>
<DocAmend2>Direktiv (EU) 2024/1760</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stk. 5 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den kortlægning, der er omhandlet i stk. 2, litra a), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.
	Hvis der er behov for yderligere oplysninger til den tilbundsgående vurdering, der er omhandlet i stk. 2, litra b), på baggrund af tegn på sandsynlige negative indvirkninger, eller fordi standarderne ikke omfatter relevante indvirkninger, og hvis sådanne yderligere oplysninger ikke med rimelighed kan indhentes på anden vis, kan virksomheden, uanset første afsnit, anmode om sådanne oplysninger fra den pågældende forretningspartner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vores version af afgrænsning er baseret på oplysninger, som virksomheden selv kan indhente, og derfor kan der pr. definition ikke fremsættes anmodninger under afgrænsningen, men kun ved den tilbundsgående vurdering.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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